











Sauginstrumente - Suction Instruments

Sauginstrumente

Suction Instruments
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GF816C

Universal-Kaniile, doppelt gebogen
Universal cannula, double curved
230 mm, 9"

B 12
GF816C i i .
B3 H=1—L.
9 )H—7.
®9Imm. 230mm
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Saugkaniile mit abschraubbarem AuBenrohr

L — — a%

— | e — _l 1, Olve@6s- 9,;/r$1m
] A olive diam. 6.5 - 9.5 mm
T @7 mm

_ Charr21
— | pooL

GF860R GF860R
sHh=a2—L.

=)L S ET B

Suction cannula, with outer tube to be screwed off

225 mm, 9"

% /2

Olive @ 8 - 16 mm
olive diam. 8 -@.5 mm

3

E 1/1

@ 10mm
Charr30

POOL
GF862R

Saugkaniile mit abschraubbarem AuBenrohr
Suction cannula with outer tube to be screwed off
225 mm, 9"

GF862R
&51Hh=—a—L.
TJ—)b. 8. A ER
®10mm.&2K225mm

@ 10mm
diam. 10mm

YANKAUER
GF944R

mit zentraler Bohrung, @ 2,0 mm
with central bore, 2.0 mm diam.
285 mm, 11 1/4"

- 1/2
- Olive @ 7 - 9 mm

olive diam. 7 - 9 mm

GF944R
%5 EE. 72/ —.
®10mm. 285mm
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Sauginstrumente
X51EE  Suction Instruments

Q} 1/2
Olive @ 6 - 10 mm
olive diam. 6 - 10 mm

29 mm
diam. 9 mm

DE BAKEY

GF946R GF946R

N5 EE. Ro\N—F—,
mit zentraler Bohrung, @ 3,0 mm und seitlichen Schlitzen %ﬂi%%ﬁnm N

with central bore, 3.0 mm diam. with lateral slots

275 mm, 10 3/4"
= —e——— e,

Olive @7 -9 mm
olive diam. 7 - 9 mm

10 mm
diam. 10 mm

YANKAUER

OM671R OM671R

%5 MEE. v7>Hh—.

mit besonders groBer zentraler Bohrung, @ 4,8 mm gﬁ%fﬁ 2§5mm

with especially large central bore, 4.8 mm diam. T —IRT K. . 04.8mm
285 mm, 11 /4"

wvz

Olive @ 9 mm
olive diam. 9 mm

GF948R GF948R

N5 EE. Ry \N—F—,
mit Saugunterbrecher und Mandrin 7%2',‘/ 5\‘/{:% +
with finger cut-off and stylet d5mm. 270mm

270 mm, 10 3/4"

M12
e ;

- Olive @ 9 mm
olive diam. 9 mm
/1

@5mm
diam. 5 mm

DE BAKEY

GF947R GF947R

K5 |, RoN—=F—,
mit Saugunterbrecher und Mandrin ;\12'4 I/E'y::% +
with finger cut-off and stylet o5mm. 2K 160mm
160 mm, 6 1/4"
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Sauginstrumente - Suction Instruments
Sauginstrumente
Suction Instruments
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@4 mm
diam. 4 mm

ADSON
GF917R
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mit Saugunterbrecher
with finger cut-off
190 mm, 7 /2"

GF917R

&5 .
®4mm.
2£190mm

PLESTER

mit Saugunterbrecher und Mandarin, Griffplatte
parallel zur Biegung, LUER-Bohrung

with finger cut-off and stylet, thumb piece

parallel to curve, with LUER hub

195 mm, 7 3/4"

FERGUSSON

mit Saugunterbrecher und Mandrin,

Griffplatte 90° zur Biegung, LUER-Bohrung
with finger cut-off and stylet, thumb piece

90° to curve, with LUER hub

180 mm, 7"

Olive @ 9 mm
olive diam. 9 mm

Olive @ 6 - 9 mm
olive diam. 6 - 9

diam.

GF939R

1,5 mm

GF940R

2,0 mm

GF941R

2,5 mm

GF942R

3,0 mm

GF350R

olive diam. 6 - 9

diam.

1,5 mm

GF351R

2,0 mm

GF352R

2,5 mm

GF353R

3,0 mm

GF354R

4,0 mm

GF355R

50 mm

- ===

mm

GF939R MLEIEE. TUASY— AT A LwhMT. @ 1.5mm. 195mm
GF940R [R5 EE, TLRY— AT A LMt ¢p2mm. 195mm
GF941R MRSIEE. TUAY— A5 A LT, ®2.5mm. 195mm
GF942R 5 |EE, TR — A5 A LT ¢3mm. 195mm

Olive @ 6 - 9 mm

1 /2

mm

GF350R Uavh=a—3. J7—AV> a1 5mm. BE110mm
GF351R BU¥avh=a—3. J7— AV a2 0mm . B3E110mm
GF352R UUavh=a—3. J7—HYV 2 FeimdiE2.5mm . B3E 110mm
GF353R U¥avh=a—3. Tr—HY> FeimdiE3.0mm B2z 110mm
GF354R U3avh”a—5. Tr—HV> FimiE40mm. B2z 110mm
GF355R U033 h=a1—3. Jr—HY> SetmdiRs 0mm. B3R 110mm
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Sauginstrumente
X51EE  Suction Instruments

FRAZIER

0

diam.
GF923R 3,0 mm

mit Saugunterbrecher und Mandrin,
Griffplatte 90° zur Biegung, LUER-Bohrung
with finger cut-off and stylet, thumb
piece 90° to curve, with LUER hub

180 mm, 7"

/2
Olive @ 6 - 9 mm
olive diam. 6 - 9 mm

GF923R
SEA- =N
JU—Iv—.
RIA NS
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Sauginstrumente - Suction Instruments
Sauginstrumente
Suction Instruments  IR5 [EE

&
1/2
Olive @ 6 - 8 mm
olive diam. 6 - 8 mm

WULLSTEIN
0G960R
Mikro-Absaugrohr komplett, bestehend aus:

Micro suction tube, complete, consisting of:
0G961R Absaugrohr mit LUER-Bohrung Suction tube with LUER hub

0G962R Mikro-Saugkaniile, @ 0,4 mm  Micro suction cannula, 0.4 mm diam.

0G963R Mikro-Saugkaniile, @ 0,6 mm  Micro suction cannula, 0.6 mm diam.

0G964R Mikro-Saugkaniile, @ 0,8 mm  Micro suction cannula, 0.8 mm diam.

1/1
Olive @ 6 - 8 mm
olive diam. 6 - 8 mm

0G970R

Saugset komplett, bestehend aus:
Suction set, complete, consisting of:

0G960R k5 M&E, D)L a5 A 2/ 34HE
0G961R K5 &, D)L/ AT AV FEHVF AU
0G962R K5 & D)L a5 A~/ p0.4mm
0G963R L5 EE. DILa5 A~/ p0.6mm
0G964R k5 IEE. D)La5 A~/ $0.8mm

—al e 1, 0G970R U5, 0G972R-0G974R-0G96IRFE

0G971R L5 [IEE. 75 TF5—
0G972R K5 IEE. @0.5mm
0G973R K5 IEE. @0.7mm
0G974R M5 |BEE. 1.0mm
0G969R Ik5 [IEE. ¢ 1.3mm

0G971R Saughandgriff mit LUER-Konus, mit Unterbrecher Suction handle, with finger cut-off, with LUER cone

INCHES

0G972R 2 Saugkaniilen, @ 0,5 mm, mit LUER-Konus 2 suction cannulae, 0.5 mm diam., with LUER cone
0G973R 2 Saugkaniilen, @ 0,7 mm, mit LUER-Konus 2 suction cannulae, 0.7 mm diam., with LUER cone
0G974R 2 Saugkaniilen, @ 1,0 mm, mit LUER-Konus 2 suction cannulae, 1.0 mm diam., with LUER cone
0G969R 2 Saugkaniilen, @ 1,3 mm, mit LUER-Konus 2 suction cannulae, 1.3 mm diam., with LUER cone




Sauginstrumente - Suction Instruments

Sauginstrumente
X51EE  Suction Instruments

i 12

Olive @ 6 - 9 mm
olive diam. 6 - 9 mm

0 Spitzenbreite
diam.  Tip width &Fggﬂu%& N
B\ &M,
GF919R 50 mm 6,5 mm dEmm. 180mm

Nasensaugrohr, LUER-Bohrung
Nasal suction tube, with LUER hub
180 mm, 7"
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Sauginstrumente - Suction Instruments

Sauginstrumente

Suction Instruments

5 s E

GF

T7—HYV > imsE 1 5mm. & 130mm
T7—V > FeimiE2.0mm. BE 130mm
T7—V > FoimE2.5mm. B& 130mm
T7—RBYV 2 SEimsE3.0mm. &R 130mm
77—V s 4.0mm. E3E 130mm
T7—73V > FeimES.0mm. BE 130mm

T7—HYV > eimsE 1 5mm. B3 160mm
T7—V > FeimE2.0mm. BE 160mm
T7—V > Foim iz 2. 5mm. BE 160mm
T7—1V 2 Seim9iE3.0mm. B3& 160mm
T7—HYV > sz 4.0mm. BZK 160mm
T7—V > Feim RS 0mm. BE 160mm

T7—HYV > FeimsE 1. 5mm. B3R 200mm
T7—YV > FeimE2.0mm. B 200mm
T7—V > Feim iz 2. 5mm. BRI 200mm
T7—V > Feim9iE3.0mm. E3&200mm
T7—HYV > sz 4.0mm. B2 200mm
I T7—IV 2 SRimAES. 0mm. BRI 200mm

- GF360R o3 h—_a1—>.
— GF361R Y>3 h—a1—>.
- GF362R YU avh—a1—7.
T GF363R U3 h—a1—>.
— GF364R U3 h—_a1—>.
i GF365R Yo avh—a—>.
-~ | FERGUSSON GF370R HYo¥3avh—a—35.
— | @ ldnge  Linge  Linge GF371R TU232h—a—3.
; diam. Length  Length  Length GF372R ﬁjﬁ\{a:/jjfl_z‘
—] 130mm 160mm 200mm  COrS/oR TOYIZAN—a—3.
- GF374R Y>3 h—a1—>.
"{ 1,5mm GF360R GF370R GF380R GF375R Yoy avh—a1—5.
— 25mm |GF362R GF372R GF382R  (GF381R Uo¥3avAh—_a1—I.
_ | 30mm [GF363R GF373R GF383R GF382R UU>32H”a—3.
—| | 40mm GF364R GF374R GF3gaR 0 000R U SO
- GF384R UU23arHh—a—3.
4}
diam.

OP360R 2,0 mm

1
EEERE RN N RN

INCHES

OP361R 2,5 mm

OP362R 3,0 mm

mit Saugunterbrecher, Griffplatte 90° zur Biegung, mit LUER-Bohrung
with finger cut-off, thumb piece 90° to curve, with LUER hub

250 mm,

10"

Olive i
P6-9 mm ?
olive
diam. 6 - 9 mm

OP360R M&51AH=2—L.90° 73—, »2.0mm. 250mm
OP361R M&5|AH=2—L.90° 73—, »2.5mm. 250mm
OP362R M&5|AH=2—L.90° 73—, »3.0mm. 250mm



Sauginstrumente - Suction Instruments

Sauginstrumente

&5 |RBEF Suction Instruments

chn
piv 1/
Olive @ 6 - 10 mm
olive diam. 6 - 10 mm

GORNEY
OL168R

_—“1/1

OL168R

Saugdissektor
Suction dissector
180 mm, 7"

Yo 3T wo5—.
J)b=—— £&180mm

§ 1|_

breit
wide
OL195R 4 mm

OL196R 5 mm

.
%—‘—;@‘m i
| Olive @ 6 - 9 mm

‘d olive diam. 6 - 9 mm

OL195R &5 [R|EkF. A5 A LM, 8. 4mm. £&200mm
OL196R &5 IRIBEF. A5 A LM 8. ¢5mm. 200mm

Saugraspatorium, scharf, bajonettférmig gebogen, mit Mandarin
Suction raspatories, sharp, bayonet-shaped, with stylet

200 mm, 8"
" -
— i "

Olive @ 9 mm
olive diam. 9 mm

LOPEZ-REINKE

OM670R OM670R
kR BT

Tonsillendissektor mit Absaugvorrichtung EHTJ\E;ME?/I

Tonsil dissector with suction device 17mm-. 235mm

235 mm, 9 1/4"
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Sauginstrumente - Suction Instruments
Kombinierte Saug- und Spiilkaniilen

Combined Suction- and Irrigation Cannulae [IK5[IEE
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GF

—— 90mm,3%" —mM8

Olive @ 4 mm
olive diam. 4 mm

HOUSE

(7] 7]

Saugrohr Spiilrohr

. . Olive @ 6 - 9 mm

diam. diam. olive diam. 6 - 9 mm y

suction tube irrigation tube J2
GF911R 0,9 mm 0,7 mm GFI11R K5I UT—2ah=a—U A5 A Lyt il
GF912R 1,2 mm 0,9 mm GF912R WK5|A T —>arh—a—L. A5 A Lyt H
GF9I3R 1,5mm  12mm GF913R IESIAUS—Yavh=a—L. 25 A Lyt &

mit Saugunterbrecher und Mandrin, LUER-Bohrung
with finger cut-off and stylet, with LUER hub



I Nierenschalen, Laborschalen
Kidney Trays, Bowls
B2, KoL



Nierenschalen, Laborschalen - Kidney Trays, Bowls

Messbecher, Laborschalen, Nierenschalen
Medical Measures, Round Bowls, Kidney Trays
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JG

JG521R
AT VUARD)L. 006Uy 5 —

JG522R
AT VUVARD)D.0.16Uv 5 —

JG523R
AT VUVARD)V, 0.4)vE5—

JG524R
AT VUVARD)U1.0UvE —

JG525R
AT VUVARD)V, 250w E—

Inhalt (Liter)  Abmessungen in cm (oben x unten x Hghe)
Capacity (litre) Dimensions in cm (upper x lower x height)

JG504R 170mm 63" JG5O04R . 170mm
JG506R 250 mm 10" JG506R B&. 250mm
JG508R 275 mm 10°K"  jG508R H. 275mm

JG521R 0,06 6,1x 42x 30
JG522R 0,16 83 x 54x 4,
JG523R 04 1M,1x 7,2 x 56
JG524R 1,0 15,1x10,0 x 7,3
JG525R 25 21,1x14,5x 9,6

Laborschalen
Round bowls

Nierenschalen
Kidney trays



I Instrumentenpflege, Reinigungshinweise
Care and Maintenance of Instruments
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Instrumentenpflege, Reinigungshinweise — Care and Maintenance of Instruments
Reinigung - Desinfektion - Sterilisation von chirurgischen Instrumenten
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Bitte beriicksichtigen Sie bei der
Aufbereitung Ihrer hochwertigen
Aesculap Instrumente die nach-
stehenden Empfehlungen.

Behandlung fabrikneuer Instrumente

Fabrikneue Instrumente sind vor der
ersten Sterilisation bzw. Nutzung zu
reinigen. Schutzkappen und Schutzfolien
sind vollstandig zu entfernen, z.B.

bei MeiBeln, Raspatorien oder mikro-
chirurgischen Instrumenten.

Nach jedem Gebrauch

I Kontaminiertes Instrument schnellst-
mdglich aufbereiten.

I Gelenkinstrument in einem 90°- Winkel
offnen.

I Bei maschineller Reinigung, Instrument
auf reinigungsgerechte Siebkdrbe legen
(Sptilschatten vermeiden).

I Zerlegbares Instrument in Einzelteile
zerlegen.

I Vorzugsweise trocken entsorgen.

I Bei Nassentsorgung reinigungsaktive
Desinfektionsmittel verwenden. Vor
maschineller Reinigung und Desinfek-
tion Instrument griindlich mit klarem,
flieBendem Wasser spiilen.

I Falls ndtig, Ultraschallbehandlung nach
den Anweisungen des Gerateherstellers
durchfiihren:

als effektive mechanische Unterstiitzung

bei manueller Reinigung,

zur Vorbehandlung von Instrumenten
mit angetrockneten Verschmutzungen
vor der maschinellen Reinigung.

I Mikroinstrumente und Instrumente mit
feinen Arbeitsenden sollten mdglichst
nicht im Ultraschall, sondern nur manu-
ell oder maschinell gereinigt werden.

Bei maschineller Reinigung Mikro-
Instrumente in geeigneten
Lagerungshilfen lagern.

I Manuell oder maschinell reinigen.

Herstellerangaben beachten.

Manuelle Reinigung/Desinfektion

I Instrument in ein geeignetes reini-

gungsaktives Desinfektionsmittel
legen, so dass alle Oberflachen, Hohl-
raume, Lumen und ﬁffnungen bedeckt
sind. Anweisungen des Desinfektions-
mittelherstellers beachten.

I Nach der chemischen Desinfektion

immer ausreichend und intensiv mit
klarem und flieBendem Wasser ab- spii-
len. Anweisungen des Desinfektions-
mittelherstellers beachten.

I Anhaftende Verschmutzungen mit einer

weichen Kunststoffbiirste entfernen.
Keine scheuernden Reinigungsmittel
oder Metallbiirsten verwenden.

I Lumen und Kanéle mit weichen Rund-

biirsten aus Kunststoff reinigen. Die
Durchmesser von Lumen und Biirste
missen einander entsprechen.

B Schlussspiilung mit destilliertem oder

vollentsalztem Wasser durchfiihren.

I Instrument mit saugfdhigem, weichem

und fusselfreiem Tuch trocknen.

I Lumen und Kandle mit Druckluft

trocknen.

Maschinelle Reinigung/Desinfektion

I Bei der Programmwahl das Material

(z.B. nichtrostender Instrumentenstahl,
Aluminium) des zu reinigenden
Instruments beriicksichtigen.
Anweisungen des Gerateherstellers
beachten.

B Schlussspililung mit vollentsalztem

Wasser durchfiihren.

I Ausreichende Trocknungsphase ein-

halten.

I Instrument sofort nach Beendigung

des Programms aus der Maschine
nehmen.



Instrumentenpflege, Reinigungshinweise — Care and Maintenance of Instruments
Reinigung - Desinfektion - Sterilisation von chirurgischen Instrumenten

XITFIAFAI

Pflege/Priifung

I Instrument auf Raumtemperatur
abkiihlen lassen.

I Bewegliche Teile (z.B. Gelenke und
Schliisse) mit sterilisierbarem,
dampfdurchlassigem Pflegedl leicht
dlen (z.B. Sterilit Olspray JG600 oder
Sterilit Instrumenten-0l JG598).

I Nach jeder Reinigung, Desinfektion,
Instrument prifen auf Sauberkeit,
Funktion und Beschadigungen, z.B.
verbogene, zerbrochene, rissige,
abgenutzte und abgebrochene Teile.

I Beschadigtes und defektes Instrument

aussortieren und ersetzen.

Packen

I Instrument mit feinem Arbeitsende
und/oder mikrochirurgisches In-
strument in geeigneten Lagerungs-
hilfen lagern.

I Instrument mit Sperre in der ersten
Raste fixieren.

Empfohlene Produkte

Sterilisation

I Sterilisieren mit Dampf, dabei folgen-
des beachten: Die Dampfsterilisation
hat nach einem validierten Dampf-
sterilisationsverfahren (z.B. Sterilisator
gemaB EN 285/ANSI/AAMI/ISO 11134-
1993, ANSI/AAMI ST46-1993 und
validiert gemaB EN 554/ISO 13683)
zu erfolgen. Bei einer Anwendung
des fraktionierten Vakuumverfahrens
ist die Sterilisation mit dem 134°C -/
2 bar-Programm bei einer Mindest-
haltezeit von 5 Minuten durchzufiihren.

1z

6L

Ll

\
vl

M
€l

L

oL

6

STERILIT/

E
o
-
[
r_'_

&
&

STERILIT®
JG600

Aesculap Olspray in Spriihdose (FCKW-frei),
zur Instrumentenpflege vor der Sterilisation.
Physiologisch unbedenklich nach DAB und
§ 31 LMBG.

STERILIT®
JG598

Aesculap Instrumenten-01, zum Olen der
Schliisse, Sperren usw. vor der Sterilisation.
Physiologisch unbedenklich nach DAB und
§ 31 LMBG.

Ausfihrliche Informationen zur
Aufbereitung individueller Aesculap
Produkte finden Sie in der Datenbank
"Aufbereitung/Gebrauchsanweisungen”
im Internet unter:
www.aesculap-extra.net

JG600
XTFVRARAAIWATU—,
300mL

JG598
AT FIRABAA ).
50mL
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Instrumentenpflege, Reinigungshinweise — Care and Maintenance of Instruments
Care and Maintenance of Surgical Instruments
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Please observe the following recommen-
dations for the care and maintenance of
your high-quality Aesculap instruments.

Treatment of brand new Instruments

Brand new instruments must be cleaned
before the first sterilization or use.
Protective caps and protective films
must be removed completely, for example
in the case of chisels, raspatories or
microsurgical instruments.

After each use

1 Clean contaminated instruments as
quickly as possible.

B Open instruments with a joint to a
90°- angle.

B For machine cleaning, place instrument
in a wire basket suitable for the cleaning
process (make sure cleaning solution
and rinse water from machine comes
into contact with all surfaces of the
instrument).

B Completely dismantle any dismantleable
instruments.

1 Preferably dry removal troy in the OR.

B For wet removal always use an active
cleaning disinfectant. Rinse the instru-
ment thoroughly with clear, flowing
water before machine cleaning and
disinfecting.

B If necessary, treat with an ultrasound
washer. Always use according to the
manufacturer's instructions:

for effective mechanical cleaning before
manual cleaning,

for pre-treatment of instruments with
dried on contaminant before machine
cleaning.

B Microsurgical instruments and instru-
ments with fine working distal ends
should not be treated with ultrasound.
They should be cleaned either manually
or in the washing machine. In case
of cleaning in a machine please use
a suitable storage rack.

B If cleaning manually or in a machine:
always follow manufacturer's instruc-
tions. For detergents and other cleaning
solutions.

Manual Cleaning/Disinfection

1 Place instruments into a suitable dis-
infectant with active cleaning properties
so that all surfaces, inner cavities,
lumens and openings come into con-
tact with the solution. Always follow
the disinfectant manufacturer's in-
structions.

1 After chemical disinfection, always rinse

thoroughly with clear, flowing water.
Always follow the instructions provided
by the manufacturer of the disinfectant.

B Remove any contaminants still clinging
to the instrument with a soft synthetic
brush. Do not use a scouring or metal
brush.

1 Clean any lumens and conduits with
soft, round, synthetic brushes. Please
note, the lumen and the brush must
have the same diameter.

B Final rinsing to be done with distilled
or de-ionized water.

I Dry instrument with an absorbent,
soft and lint-free cloth.

B Dry lumens and conduits with compressed
air. Always use this method with caution.

Machine Cleaning/Disinfection

B Select the program according to the
material of the instrument (e.g. stain-
less instruments, steel, aluminium)
to be cleaned. Always follow the
machine manufacturer's instructions.

B Final rinsing to be done with de-ionized
or demineralized water.
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Care and Maintenance of Surgical Instruments
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B Leave sufficient time for drying.

B Remove the instrument from the
machine immediately after the
program is finished.

Care/Testing

1 Allow instruments to cool down to
room temperature.

I Lubricate movable parts (e.g. joints
and ends) with special sterilization-
capable, steam-permeable lubricant
(e.g. Sterilit Oil Spray JG600 or
Sterilit Instrument Oil JG598).

1 After each cleaning, disinfection process,

check the instrument to make sure it is
clean, that it functions properly and it

has not suffered any damage, e.g. bent,
broken, fractured or worn parts.

B Remove any damaged and defective
instruments and replace with functional
items and send away any product
which is damaged for repair.

Recommended Products

Storage

B Place instruments with the fine working

end and/or microsurgery instruments

in a suitable storage rack. Always secure

micro instruments properly.

B Where possible sterilize instruments
on the first ratchet.

Sterilization

B To steam sterilize, proceed as follows:
Steam sterilization must be carried
out according to a validated steam
sterilization process (e.g. with a
sterilizer meeting the specifications of
EN 285/ANSI/AAMI/ISO 11134-1993,
ANSI/AAMI ST46-1993 and validated
according to EN 554/ISO 13683.).
When using the fractional vacuum
method, use the 134°C-/2 bar program
for sterilization with a minimum hold
time of 5 minutes.
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STERILIT®
JG600

Aesculap Oil Spray in aerosol can (ozone-
friendly), for maintenance of instruments
prior to sterilization. Physiologically inert
acc. to DAB and & 31 LMBG (German
Pharmacopoeia).

STERILIT®
JG598

Aesculap Instrument Oil, for box locks,
ratchets etc. prior to sterilization.
Physiologically inert acc. to DAB and § 31
LMBG (German Pharmacopoeia).

You will find detailed information
about the reprocessing of individual
Aesculap products in the data base
"Reprocessing/Instructions for Use"
on the internet:
www.aesculap-extra.net

JG600
XTFVRARAAIWATU—,
300mL

JG598
AT FVABRA A,
50mL
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AESCULAP® - a B. Braun brand
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